
1464. 

Na osnovu člana 12 stav 5 i člana 14 stav 5 Zakona o zdravstvenoj zaštiti bilja ("Službeni 

list RCG", broj 28/06 i "Službeni list CG", br. 28/11 i 48/15), Ministarstvo poljoprivrede, 

šumarstva i vodoprivrede donijelo je 

 

PRAVILNIK 

O IZMJENI I DOPUNI PRAVILNIKA O FITOSANITARNIM MJERAMA ZA 

SPREČAVANjE UNOŠENjA I ŠIRENjA ŠTETNOG ORGANIZMA PHYLLOSTICTA 

CITRICARPA (MCALPINE)  

VAN DER AA* 

Član 1 

U Pravilniku o fitosanitarnim mjerama za sprečavanje unošenja i širenja štetnog 

organizma Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa* („Službeni list CG“, br. 17/17, 

47/17 i 37/19), član 4 mijenja se i glasi: 

 

„Unošenje određenih plodova porijeklom iz Brazila, Južne Afrike i Urugvaja 

Član 4 

Određeni plodovi namijenjeni za ljudsku ishranu porijeklom iz Brazila, Južne Afrike i 

Urugvaja, mogu se unositi u Crnu Goru samo ako ispunjavaju uslove utvrđene propisom 

kojim su uređene fitosanitarne mjere za sprečavanje unošenja, širenja i suzbijanje štetnih 

organizama, osim uslova iz Liste IV.A. odjeljak I tač. 16.4. (c) i (d) i ako ih prati fitosertifikat 

koji u rubrici "Dopunska izjava" sadrži podatke da: 

a) su plodovi porijeklom sa proizvodnih površina na kojima je u odgovarajućem 

vremenskom periodu od početka posljednjeg vegetacionog ciklusa, sprovedeno tretiranje 

protiv štetnog organizma Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa; 

b) su na proizvodnim površinama vršeni službeni pregledi tokom sezone rasta i da od 

početka posljednjeg vegetacionog ciklusa na određenim plodovima nijesu primijećeni 

simptomi zaraze štetnim organizmom Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa; 

c) je u toku transporta odnosno u periodu od dopreme u objekte za pakovanje do procesa 

pakovanja u objektima, uzet uzorak od najmanje 600 plodova na 30 tona svih vrsta, ili 

njihovih djelova, koji su odabrani na osnovu mogućih simptoma od Phyllosticta citricarpa, a 

uzorkovani plodovi sa simptomima su ispitani i utvrđeno je da su slobodni od tog štetnog 

organizma; 

d) je u slučaju pošiljke Citrus sinensis (L.) Osbeck ‘Valencia’ porijeklom iz Južne Afrike i 

Urugvaja, uzet uzorak na 30 tona ili na njegovom dijelu i da je testiranjem na latentnu 

(skrivenu) zarazu pronađeno da je slobodan od Phyllosticta citricarpa. 

Određeni plodovi iz stava 1 ovog člana i člana 4a ovog pravilnika, prilikom unošenja u 

Crnu Goru podliježu fitosanitarnom pregledu na mjestu unošenja ili odredišta, koji obuhvata 

vizuelni pregled uzorka od najmanje 200 plodova u partiji ili seriji (batch) od 30 tona ili dio 

partije ili serije (batch) od svih vrsta određenih plodova, odabranih na osnovu mogućih 

simptoma zaraze sa Phyllosticta citricarpa. 

Ako se pregledom iz stava 2 ovog člana posumnja na simptome zaraze štetnim 

organizmom Phyllosticta citricarpa, vrši se laboratorijsko ispitivanje, radi utvrđivanja 

prisustva štetnog organizma. 

Partija odnosno serija (batch) iz stava 2 ovog člana iz koje je uzet uzorak vraća se ako je 

ispitivanjem potvrđeno prisustvo štetnog organizma. “ 

Član 2 

Poslije člana 4 dodaju se dva nova člana koja glase: 

 



“Unošenje određenih plodova porijeklom iz Argentine 

Član 4a 

Određeni plodovi namijenjeni za ljudsku ishranu porijeklom iz Argentine, mogu se unositi 

u Crnu Goru samo ako ih prati fitosertifikat sa dopunskom izjavom iz tačke i ovog stava, 

kojom se potvrđuje da određeni plodovi ispunjavaju sljedeće uslove: 

a) da su proizvedeni na proizvodnim površinama, koje se sastoje od jedne ili više 

proizvodnih jedinica koje su identifikovane kao jedinstveni i fizički odvojeni djelovi 

proizvodne površine, a proizvodnu površinu i njene proizvodne jedinice službeno je odobrila 

za potrebe izvoza u Evropsku uniju Nacionalna organizacija za zaštitu bilja Argentine; 

b) da je odobrene proizvodne površine i njihove proizvodne jedinice je registrovala 

Nacionalna organizacija za zaštitu bilja Argentine pod odgovarajućim jedinstvenim 

identifikacijskim kodovima („kodovi sljedivosti”); 

c) da su proizvedeni u odobrenoj proizvodnoj jedinici, koja je podvrgnuta tretmanima i 

agrotehničkim mjerama, efikasnim protiv Phyllosticta citricarpa, u odgovarajućem 

vremenskom periodu od početka posljednjeg vegetacijskog ciklusa i njihova primjena je 

potvrđena u okviru službenog nadzora Nacionalne organizacije za zaštitu bilja Argentine; 

d) da su službeni pregledi, koji se sastoje od vizuelnih zapažanja, a ako se otkriju 

simptomi i uzorkovanja radi testiranja na prisustvo Phyllosticta citricarpa, izvršeni su u 

odobrenim proizvodnim jedinicama tokom sezone rasta i nijesu otkriveni simptomi 

Phyllosticta citricarpa na određenim plodovima od početka posljednjeg vegetacijskog ciklusa; 

e) da je uzorak uzet: 

1) po dolasku u objekte za pakovanje, prije prerade, 200 – 400 plodova po lotu određenih 

plodova, izdvojenih po dolasku u objekte za pakovanje; 

2) u periodu od dolaska u objekte za pakovanje i samog pakovanja u tim objektima, 

najmanje 1 % po lotu određenih plodova izdvojenih na traci za pakovanje; 

3) prije odlaska iz objeka za pakovanje, najmanje 1 % po lotu određenih plodova, 

izdvojenih nakon pakovanja; 

4) prije izvoza, u okviru završnog službenog pregleda radi izdavanja fitosanitarnog 

sertifikata, najmanje 1 % po lotu određenih plodova pripremljenih za izvoz; 

f) su plodovi iz tačke e ovog stava uzorkovani što je više moguće, na osnovu vidljivog 

simptoma Phyllosticta citricarpa, a za plodove iz tačke e podtačke 1 ovog stava vizualnim 

pregledom utvrđeno da su slobodni od Phyllosticta citricarpa, dok su plodovi iz tačke e 

podtač. 2, 3 i 4 ovog stava sa simptomima zaraze Phyllosticta citricarpa testirani i utvrđeno da 

su slobodni od Phyllosticta citricarpa; 

g) da su transportovani u pakovanjima, a na svakom pakovanju je bio kod, odnosno 

oznaka sljedivosti proizvodne jedinice iz koje ti plodovi potiču; 

h) da određeni plodovi porijeklom iz Argentine pripadaju listi odobrenih proizvodnih 

jedinica po proizvodnoj površini i naziva profesionalnih subjekata (professional operators) 

odgovornih za svaku odobrenu proizvodnu površinu koju sačinjava Nacionalna organizacija 

za zaštitu bilja Argentine prije početka izvozne sezone tih plodova, sa ažuriranim promjenama 

podataka, radi kontrole pošiljki od strane države uvoznice; 

i) da određene plodove prati fitosanitarni sertifikat koji sadrži broj pakovanja iz svake 

proizvodne jedinice a u rubrici „Dopunska izjava”, odgovarajući kod sljedivosti i sljedeću 

izjavu: „Pošiljka je u skladu sa članom 4a Pravilnika o fitosanitarnim mjerama za sprečavanje 

unošenja i širenja štetnog organizma Phyllosticta citricarpa (McAlpine) Van der Aa“. 

Osim uslova iz stava 1 ovog člana, određeni plodovi porijeklom iz Argentine mogu se 

unijeti u Crnu Goru ako su ispunjeni i sljedeći uslovi: 

a) da štetni organizam Phyllosticta citricarpa nije pronađen ni tokom pregleda iz stava 1 

tač. d i e ovog člana, niti tokom službenih kontrola pošiljaka na mjestima ulaska u Crnu Goru 

tokom sezone rasta i izvozne sezone; 



b) da su određeni plodovi porijeklom iz proizvodnih jedinica u kojima Phyllosticta 

citricarpa nije pronađena tokom istraživanja koje je sprovela Argentina nakon što je prisustvo 

ovog štetnog organizma potvrđeno u proizvodnoj jedinici koja pripada istoj proizvodnoj 

površini kao i te proizvodne jedinice, kao ni tokom službenih pregleda sprovedenih u 

Argentini na određenim plodovima iz stava 1 tačke e ovog člana, niti tokom službenih 

kontrola pošiljki sprovedenih na mjestima ulaska u Crnu Goru tokom sezone rasta i izvozne 

sezone; 

c) da su određeni plodovi porijeklom iz proizvodnih jedinica u kojima Phyllosticta 

citricarpa nije pronađena tokom prethodne sezone rasta i izvozne sezone tokom službenih 

pregleda u Argentini, niti tokom službenih kontrola pošiljki u Crnoj Gori. 

 

Izvještavanje o neusaglašenim pošiljkama 

Član 4b 

U slučaju notifikacije neusaglašenosti određenih plodova porijeklom iz Argentne prilikom 

vršenja službenih kontrola, uvidom u EUROPHYT ili druge međunarodne sisteme notifikacije 

kao i na osnovu drugih saznanja, ukoliko je to moguće, treba izvršiti identifikaciju proizvodne 

jedinice. 

U slučaju utvrđivanja neusklađenosti određenih plodova porijeklom iz Argentine sa 

članom 4a ovog pravilnika, organ uprave nadležan za zdravlje bilja obavještava Evropsku 

Komisiju i Argentinu, kao zemlju porijekla pošiljke i navodi kod, odnosno oznaku 

sljedljivosti odgovarajuće proizvodne jedinice iz člana 4a stav 1 tačka b ovog pravilnika.“ 

Član 3 

Ovaj pravilnik stupa na snagu osmog dana od dana objavljivanja u „Službenom listu Crne 

Gore”. 

 

----------------------------- 

* U ovaj pravilnik prenešena je: Implementirajuća Odluka Komisije (EU) 2021/682 od 26. 

aprila 2021. o izmjeni Implementirajuće odluke (EU) 2016/715 u pogledu određenih plodova 

porijeklom iz Argentine (Commission Implementing Decision (EU) 2021/682 of 26 April 

2021 amending Implementing Decision (EU) 2016/715 as regards specified fruits originating 

in Argentina) 

 

Broj: 05-313/21-8771/4 

Podgorica, 13. septembra 2021. godine 

 

Ministar, 

mr Aleksandar Stijović, s.r. 


